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Interkulturalno obrazovanje hrvatskih ĉasnika 

 

 

Andrija Kozina 

Hrvatsko vojno uĉilište “Petar Zrinski“ 

Katedra zdruţenih vojnih operacija 

 

Saţetak   
 

Hrvatski ĉasnik sve više izvršava neratne vojne zadaće u drugim zemljama i u razliĉitim kulturnim i 

ţivotnim uvjetima. U provedbi svakodnevnih zadaća koje se postavljaju pred oruţane snage javlja 

se potreba za stalnim razvojem postojećih i stjecanjem novih znanja. Polazeći od stvarnog stanja, 

potrebno je povećati razumijevanje vaţnosti stvaranja kompetentnog vojnog osoblja koje će biti 

osposobljeno za rad u zdruţenim multinacionalnim stoţerima NATO-a. Svaki je multinacionalni 

stoţer ujedno mala interkulturalna zajednica u kojoj mora vladati tolerancija i odrţavanje 

ravnopravnih odnosa, svatko je jednako vaţan, nema boljih i gorih ĉlanova. Nuţno je postojanje 

vojne hijerarhije jer na njoj poĉiva sposobnost funkcioniranja vojnog sustava i njegova velika 

pouzdanost. Da bi se naprijed navedeno moglo ostvariti, potrebno je sustav vojnog odgoja i 

obrazovanja prilagoditi novim izazovima interkulturalnog obrazovanja. Od hrvatskog se ĉasnika sve 

više zahtijeva interkulturalna kompetentnost, cjeloţivotno uĉenje, poznavanje kulture te etniĉke i 

jeziĉne raznolikosti zemlje u kojoj će boraviti kao pripadnik mirovne misije. 

 

Kljuĉne rijeĉi: interkulturalno obrazovanje ĉasnika, interkulturalna kompetencija, vojno 

obrazovanje, izazovi vojnih škola.  

 

Uvod: 

Republika Hrvatska je od 1. travnja 2009. punopravna ĉlanica Organizacije Sjevernoatlantskog 

ugovora (engl. North Atlantic Treaty Organization, NATO), jedinstvenog vojno-politiĉkog saveza 

zasnovanog na temeljnim vrijednostima i interesima kao što su: sloboda, vladavina prava, 

demokracija, trţišno gospodarstvo, meĊunarodna solidarnost i stabilni meĊudrţavni odnosi. 

Boţinović (2008, 271) napominje da je danas NATO politiĉka zajednica unutar koje nema 

mogućnosti izbijanja većih sukoba i ratova, ali da je to ujedno i zajednica u kojoj svaka drţava 

zadrţava vlastite pravne identitete. Naravno, obveza je Republike Hrvatske odrediti broj vojnih 

snaga koje će sudjelovati u zajedniĉkim operacijama kao što su primjerice operacije potpore miru. 

“Republika Hrvatska mora sama formulirati svoj vlastiti model obrambene reforme, odnosno sama 

definirati najbolji naĉin svog doprinosa Savezu, u skladu sa svojim mogućnostima.” (Barić, 2008, 

62) 

Krajem 2011. godine Republika Hrvatska je sukladno odlukama o sudjelovanju pripadnika 

svojih oruţanih snaga u mirovnim operacijama (“Narodne novine”, br. 141/2010, 61/2011, 

136/2011) sudjelovala u ukupno 10 operacija potpore miru1 s 479 sudionika. Sukladno navedenom, 

                                                 
1
 Pod vodstvom UN-a provodi se sedam operacija, pod vodstvom NATO-a  dvije i pod vodstvom EU-a jedna. 



 198 

1437 vojnika, doĉasnika i ĉasnika u jednom je ciklusu godišnje.2 Osim u mirovne operacije, 

Oruţane snage Republike Hrvatske (OS RH) spremne su za ukljuĉivanje u dvije borbene skupine za 

brzo djelovanje Europske unije s ukupno 271 vojnikom.3 Uzevši u obzir navedeno, iz sastava OS 

RH je oko 1800 pripadnika ukljuĉenih u multikulturalne stoţere ili postrojbe ili se nalaze u 

operacijama potpore miru u zemljama razliĉitih kultura. “Interkulturalna komunikacija je kad 

najmanje dvije osobe iz razliĉitih kultura ili mikrokultura komuniciraju zajedno razmjenom 

verbalnih i neverbalnih simbola.” (Neuliep, 2005, 25) Svi se vojnici, doĉasnici i ĉasnici 

svakodnevno susreću s raznolikim kulturnim identitetima, bilo u svakodnevnoj komunikaciji na 

svojem poslu, bilo prilikom izvršenja zadaća kao što su izviĊanja, ophodnje, konvoji, mentoriranje 

ĉasnika zemlje domaćina i dr. Zbog svih tih zadaća Barić i sur. (2003, 179) navode da “(..) obuka 

pojedinca mora biti prilagoĊena potrebi osjetljivosti i snošljivosti prema nacionalnim, vjerskim i 

kulturnim razlikama, potrebi posredovanja i potrebi zajedniĉkog rada s mjesnim i meĊunarodnim 

graĊanskim strukturama.”   

 

Izazovi vojnog obrazovanja 

Vojno je obrazovanje danas pod utjecajem brojnih promjena. Novi su pogledi na odnose i 

interakciju meĊu polaznicima škola i nastavnicima, smanjuju se oruţane snage, suvremeni su vojni 

sustavi sve sloţeniji, traţi se veća kompetencija ĉasnika, moraju se donositi odluke u sve kraćem 

roku, oruţane snage sudjeluju u meĊunarodnim vojnim operacijama. Mogu se izdvojiti trenutaĉni 

osnovni i prepoznatljivi izazovi vojnog obrazovanja u Republici Hrvatskoj: 

1. Transformacija Hrvatskog vojnog učilišta u visokoobrazovnu i znanstveno- istraživačku 

vojnu ustanovu. U rujnu 2011. godine donesena je Odluka ministra obrane o postupcima i 

radnjama za pokretanje meĊusveuĉilišnih interdisciplinarnih studijskih programa. Sukladno 

navedenoj odluci, Hrvatsko vojno uĉilište “Petar Zrinski” zapoĉelo je transformaciju u 

visokoobrazovnu i znanstveno-istraţivaĉku ustanovu.  

2. Preustroj i smanjivanje Oružanih snaga Republike Hrvatske sukladno Dugoročnom 

planu razvoja Oružanih snaga Republike Hrvatske 2006. – 2015. (NN, 81/06).4 Vojne 

škole moraju osposobiti hrvatske ĉasnike za kvalitetno i odgovorno izvršavanje svih 

postavljenih zadaća. Moraju biti kompetentni i osposobljeni za obnašanje više raznovrsnih 

duţnosti u sklopu svoje vojne karijere. 

3. Hrvatsko vojno učilište pozicionirano je kao jedna od vodećih vojnih obrazovnih ustanova 

u regiji. U svakom su naraštaju Zapovjedno-stoţerne škole “Blago Zadro” i Ratne škole 

                                                 
2
 Kontingent oruţanih snaga koji je u operaciji potpore miru, kontingent koji je spreman za odlazak u operaciju i 

kontingent u pripremi. 
3
 Borbena skupina pod njemaĉkim zapovjedništvom (ukupno 250 ljudi) i Nordijska borbena skupina u kojoj Oruţane 

snage Republike Hrvatske sudjeluju s dvama helikopterima i 21 pripadnikom (sanitet). 
4
 U izradi je novi nacrt Dugoroĉnog plana razvoja Oruţanih snaga Republike Hrvatske. 
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“Ban Josip Jelaĉić”5 polaznici i visoki ĉasnici iz drugih drţava: Republike Slovenije, 

Republike Bosne i Hercegovine, Republike Srbije, Republike Makedonije, Republike 

Albanije,  Savezne Republike Njemaĉke, Republike Francuske, SAD-a i dr. 

4. Korištenje suvremenih informacijskih tehnologija u provedbi operacija. U današnjem 

vojnom okruţju gdje već vladaju novi ratovi i ĉetvrta generacija rata (4GW)6, sve je više 

visoke tehnologije (što u konaĉnici zamjenjuje samog vojnika)  koja moţe odgovoriti na 

postavljene izazove. Hrvatska vojska teţi transformaciji u malu, sofisticiranu, brzo 

pokretljivu vojsku koja je sposobna odgovoriti na sve izazove u vrlo kratkom roku.   

5. Korištenje informacijskih tehnologija u provedbi suvremene nastave (računalo). 

Primjenom novih informacijskih tehnologija otkrivaju se nove mogućnosti vojnog 

obrazovanja. Lakše je provesti nastavni proces korištenjem raznih medija kao što su: 

prezentacije, filmovi, prikazivanje provedbe operacije uz potporu simulacijskih paketa 

(SPECTRUM, JCATS) i dr. Pivac (2009.) navodi da suvremena dostignuća, nova 

informacijska tehnologija te primjena raĉunala u školi pridonose mijenjanju njezine 

organizacije, strategije nastave, a samim time i njezine tradicionalne fizionomije duboko 

utkane u njezinu povijesnom biću. 

6. Razvoj učenja na daljinu ILIAS. Suvremeno vojno obrazovanje obuhvaća i uĉenje na 

daljinu provedbom elektroniĉkih teĉajeva, osnivanjem elektroniĉkih knjiţnica i dostupnosti 

raznih prezentacija bez fiziĉke nazoĉnosti nastavnika. To omogućuje proširenje uĉenja i 

razvijanje kvalitete uĉenja polaznika vojnih škola.   

7. Razvoj izvrsnosti odnosno kvalitete u odnosu na kvantitetu. Smanjenjem oruţanih snaga 

vojne su škole kao imperativ odredile kvalitetno obrazovanje ĉasnika koji će nakon 

školovanja biti kompetentni za izvršenje punog spektra postavljenih zadaća. Kvaliteta 

obrazovanja moţe se postići jedino ako postoje kvalitetni nastavnici. 

8. Ulazak Oružanih snaga Republike Hrvatske u meĎunarodne vojne asocijacije. 

Sudjelovanje oruţanih snaga u multinacionalnim postrojbama7 i raznim oblicima operacija 

potpore miru znatno utjeĉe na promicanje ideje interkulturalnog obrazovanja u vojnim 

školama. “U multinacionalnim vojnim operacijama sudionici (...) stavljaju zajedniĉke 

zahtjeve ispred zahtjeva pojedinca, njegove sposobnosti i vještine s obzirom na znanja 

jezika, komunikaciju, kulturno razumijevanje i volju za provedbom.” (Torgersen, 2007, 43) 

                                                 
5
 Ratna je škola najviši stupanj vojne izobrazbe na Hrvatskom vojnom uĉilištu. 

6 Ukratko, teorija tvrdi da se rat razvio kroz ĉetiri generacije: mnogobrojnog ljudstva (Napoleonovi ratovi), jake  

   vatrene moći (Prvi svjetski rat), dobrog manevra (Blitzkrieg, Drugi svjetski rat) i korištenje snage  

   pobunjenika u podruĉju operacije (borba protiv terorizma). (Echevarria, 2005.)  
7
 NATO-ove, UN-ove, EU-ove.  
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9. Laka dostupnost najnovijih informacija. Nastavnik više nije izvor informacija, on mora 

upravljati procesima, umjesto da jednostavno prenosi ĉinjenice. Nastavnik postaje sve više 

medijator, voditelj, posrednik i savjetnik uĉenika. Zadaća mu je da uz što manje intervencija 

postavlja razinu kognitivnog izazova koja će pobuditi u polazniku ţelju za usvajanjem 

novog znanja. 

10. Suvremeni razvoj društva i demokratski izabrana vlast kao čimbenik upravljanja 

obrambenim sektorom nametnuli su temeljite promjene oruţanih snaga vezano uz pristup, 

razvoj, organizaciju, sadrţaj i karakter vojnog obrazovanja. Vojne škole više nisu ustanove 

zatvorenog tipa nego su povezane sa sustavom izobrazbe u graĊanstvu (zemlji i svijetu)8, 

primjenjujući vrednovanja i standarde koji vrijede za znanost i visoko obrazovanje u cijeloj 

akademskoj zajednici. 

11. Časnik kao nastavnik nositelj je obrazovnih promjena u vojnom školstvu. Nuţno je  

osposobiti sve nastavnike Hrvatskog vojnog uĉilišta, kao jedine vojne visokoobrazovne 

ustanove, za provoĊenje kvalitativne, kreativne nastave. Moraju biti osposobljeni za 

cjeloţivotno uĉenje, za provoĊenje promjena, moraju razumjeti nove putove, naĉine i 

temeljne spoznaje uĉenja i pouĉavanja. “Nastavnika treba osposobljavati kao nositelja 

promjena, a ne pukog izvršitelja propisanih obveza.” (Pivac, 2009, 133) 

 

Interkulturalno obrazovanje hrvatskih ĉasnika  

Potrebno je naglasiti da su ĉasnici, birajući svoj poziv, sami odabrali sudjelovanje u mirovnim 

operacijama, ukljuĉujući i operacije potpore miru koje se provode u drugim zemljama, s kulturama 

bitno razliĉitim od naše. Time su sami sebe doveli u poloţaj da moraju uvelike obratiti pozornost na 

svoje interkulturalno obrazovanje. “Prva i glavna zadaća nam je razvijati svijest o sebi i svom 

kulturnom, nacionalnom, jeziĉnom i vjerskom biću, jer ćemo uĉeći prepoznavati i voljeti svoje, 

uĉiti uvaţavati i tuĊe.” (Sekulić-Majurec, 1996a, 658) Od hrvatskih se ĉasnika zahtijeva znanje 

barem jednog stranog jezika,9 razumijevanje drugaĉijih kultura te razvijanje interkulturalizma u 

svakodnevnom radu. Harold (2008, 31) naglašava da bez meĊusobnog kulturalnog razumijevanja 

mirovnih snaga i drugih organizacija koje se nalaze u podruĉju operacije ne moţe doći do 

kvalitetnog rješenja sukoba ili konflikta. Pripadnici OS RH odlaskom u mirovnu operaciju nisu 

obuĉeni i pripremljeni samo za izvršavanje vojniĉkih zadaća, oni trebaju biti spremni i na razne 

izazove multikulturalizma, kao što je biti sposoban razumjeti i razvijati humane odnose s ljudima 

koji govore drugim jezikom i pripadaju razliĉitim kulturama. Interkulturalno obrazovanje 

omogućuje ĉasnicima ne samo kvalitetan rad s pripadnicima drugih vojnih organizacija u 

                                                 
8
 Compendium of the European Military Officers Basic Education 2011. 

9
 Sluţbeni su jezici NATO-a engleski i francuski. 
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multinacionalnim zapovjedništvima, nego i rad s drugim partnerima kao što su policijske snage, 

nevladine i vladine organizacije, kao i rad s UN-om. Vukasović (1990, 291) napominje da je 

interkulturalno obrazovanje prikladno za permanentno obrazovanje jer omogućuje da se proces 

uĉenja, stjecanje novih spoznaja i proširivanje kulture nastavi tijekom ĉitavog ţivota i da nikad ne 

prestane. Vojne škole kao ustanove za struĉno i trajno obrazovanje trebale bi uvoĊenjem 

interkulturalnog obrazovanja podignuti razinu cjeloţivotnog uĉenja ĉasnika. Ĉlanak 18. Zakona o 

sudjelovanju pripadnika Oruţanih snaga Republike Hrvatske, policije, civilne zaštite te drţavnih 

sluţbenika i namještenika u mirovnim operacijama i drugim aktivnostima u inozemstvu (“NN”, br. 

33/02, 92/10) glasi: “U mirovne operacije i druge aktivnosti u inozemstvu mogu se upućivati samo 

obuĉeni i prethodno pripremljeni pripadnici Oruţanih snaga Republike Hrvatske, policije i civilne 

zaštite te drţavni sluţbenici i namještenici.” 

Ne postoji univerzalni niti uniformirani model interkulturalnog obrazovanja. Hofstede 

(2009, 19-20) navodi šest znaĉajki koje mora imati obuĉavatelj interkulturalnog obrazovanja: 

sposobnost stvaranja sigurne atmosfere, korištenje iskustva iz prve ruke, korištenje raznih teorija, 

spremnost razumijevanja otvorenog svijeta, vrlo dobra pripremljenost i na kraju, ne smije oĉekivati 

ĉudo od prvog dana obuke. Osim navedenih znaĉajki, za razvoj dimenzije interkulturalizma u 

vojnom visokom obrazovanju (Kraft, Tutuianu, 2008, 2) istiĉu i sljedeće ciljeve uĉenja:  

 sporazumijevanje na stranom jeziku 

 kvalitetna interakcije s osobama iz razliĉitih kultura 

 razumijevanje i prihvaćanje osoba iz razliĉitih kultura  

 uĉiniti ih tolerantnim i fleksibilnim prema razliĉitostima 

 pomoći im u razumijevanju i samom istraţivanju drugih kultura  

Osim podataka u naprijed navedenom prilogu, ne smije se zaboraviti (Perotti, 1995, 80) da 

interkulturalno obrazovanje mora ljude uĉiniti sposobnima za djelovanje kad su ugroţena ljudska 

prava te da je razliĉitost potrebno prihvatiti ne samo kao kulturnu razliĉitost ili pozitivan element, 

nego i onda kad je razliĉitost poistovjećena s neravnopravnošću, nedostatkom koji valja ispraviti i 

nepoţeljnim stanjem koje valja promijeniti. Da bi se mogla shvatiti i razumjeti bilo koja kultura, 

mora se obratiti pozornost na ĉetiri bitne komponente (Haskins, 2010, 81-82): politiĉki sustav, 

ekonomija, društvene institucije (banke, školski sustav, stupanj obrazovanja, snage sigurnosti, 

radniĉki sindikati, sve do nogometnih klubova) i kultura. Interkulturalno obrazovanje hrvatskih 

ĉasnika u vojnim školama ne bi trebalo biti prvo takvo obrazovanje s kojim se ĉasnici susreću jer su 

najvjerojatnije prošli neki oblik interkulturalnog obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi kao i na 

fakultetu. “Ako je prva i temeljna vrijednost interkulturalnog odgoja osoba, tada osobu trebamo 

odgajati za prihvaćanje “Drugog“ kao ĉovjeka, priznajući mu identiĉno dostojanstvo koje 

priznajemo sebi.” (Piršl, 1996, 896) Takvo je obrazovanje bitno za sve ljude, a ne samo za 
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polaznike vojnih škola jer je interkulturalno obrazovanje usmjereno i ĉovjeku kao pojedincu, ali i 

ĉlanu društva. “Ciljevi i zadatci interkulturalnog obrazovanja u nas identiĉni su onima u svjetskom i 

posebno u europskom kontekstu, ali naĉin njihova ostvarivanja mora uvaţavati naše specifiĉnosti.” 

(Sekulić-Majurec, 1996b, 877) Vojno je obrazovanje samo po sebi specifiĉno, a pogotovo 

interkulturalno vojno obrazovanje. “Koncepcija interkulturalnog odgoja i obrazovanja ovisi o 

nastavnim sadrţajima, modelima, strategijama (...) interkulturalnog kurikuluma, a prema kulturnoj 

integraciji, implementaciji u odgojno obrazovnoj praksi i interkulturalnoj zajednici.” (Hrvatić, 2011, 

14). Naţalost, u redovitom vojnom obrazovanju hrvatskih ĉasnika ne pridaje se dovoljna vaţnost 

interkulturalnom odgoju i obrazovanju. Mogu se u tragovima prepoznati neki dijelovi 

interkulturalnog obrazovanja koji se provode u hrvatskim vojnim školama kroz općevojne predmete 

kao što su: vojna etika/religijska kultura, vojno-organizacijska psihologija, vojno komuniciranje, 

vojna povijest.  

Osim interkulturalnog obrazovanja koje se provodi kroz redovite vojne škole, (Ĉasniĉka 

škola,10 Zapovjedno-stoţerna škola i Ratna škola), vaţnost se daje interkulturalnom obrazovanju 

ĉasnika koji se spremaju za odlazak u mirovnu misiju. Ono je usmjereno na specifiĉnu zadaću u 

posebnoj regiji svijeta za koju se ĉasnik priprema.11 Cijelo se obrazovanje temelji na iskustvima i 

nauĉenim lekcijama12 ĉasnika koji su već bili u odreĊenim vojnim mirovnim misijama ili radili u 

multinacionalnim zapovjedništvima. Sukladno publikaciji Education and training for peace support 

operations (ETPSO ATrainP-1(A)), izobrazba za meĊunarodne vojne operacije provodi se u tri 

dijela. Takvu je vrstu obrazovanja najlakše protumaĉiti Funkcionalnim modelom doktrine vojne 

pedagogije (Slika 1) prihvaćenim u vojnoj obuci NATO saveza. Prvi se dio obrazovanja provodi u 

sklopu nacionalnih oruţanih snaga. Ĉasnici se obuĉavaju za rukovanje vojnim naoruţanjem i 

opremom te za njihovo korištenje, upoznaju se s podruĉjem operacije, provode standardne 

operativne postupke za razliĉite situacije, prouĉavaju kulturu i obiĉaje naroda zemlje u kojoj će 

provoditi mirovne operacije. 

 

 

 

 

 

 

                                                 
10

 Ĉasniĉka škola provodi  Temeljnu ĉasniĉku izobrazbu i Naprednu ĉasniĉku izobrazbu. 
11

 Ĉasnici u mirovnim misijama mogu biti: vojni promatraĉi, instruktori, zapovjednici mentorskih timova, ĉasnici za 

vezu u zapovjedništvima, stoţerni ĉasnici u multinacionalnim zapovjedništvima i dr. 
12

 Svrha je procesa nauĉenih lekcija uĉinkovito uĉenje na temelju iskustva radi unapreĊenja provedbe zadaće u 

sadašnjim i budućim operacijama i misijama. To je dio strateškog upravljanja znanjem u oruţanim snagama. 
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Slika 1. Funkcionalni model doktrine vojne pedagogije (Torgersen, 2008, 54) 

 

Hofstede (2002, 5) navodi da u razumijevanju interkulturalizma nije jedino bitna kultura te 

da u mnogim praktiĉnim sluĉajevima praćenje i analiziranje ekonomskih, politiĉkih i 

institucionalnih ĉimbenika moţe dati kvalitetnije objašnjenje interkulturalizma. Jedino ako to ne 

uspije treba se obratiti kulturi. U ovom je dijelu interkulturalno obrazovanje više teorijsko i provodi 

se više-manje razgovorima s raznim vjerskim voĊama (imamom, episkopom, prezbiterom), 

politolozima i ekonomskim struĉnjacima za odreĊena podruĉja gdje se planira provesti operacija. 

Drugi se dio provodi u NATO-ovim zdruţenim vojnim centrima za obrazovanje i obuku 

(Hohenfels, Njemaĉka; Bydgoszcz, Poljska). Hrvatski ĉasnici u radionicama s drugim pripadnicima 

NATO-ovih snaga rješavaju dobivene zadaće koje su izazovne i realistiĉne, a u njima su 

primijenjena najsuvremenija sredstva i sliĉne su pravoj situaciji na terenu. Interkulturalno 

obrazovanje provodi se radom i komunikacijom s pripadnicima drugih naroda koji su na obuci. Tu 

se prvi put razvija komunikacija s pripadnicima naroda kod kojih će se provoditi mirovna operacija. 

U stalnoj interakciji, zajedniĉkim svakodnevnim radom i rješavanjem postavljenih izazova 

upoznaju se s obiĉajima, stavovima i kulturom naroda u kojeg se provode mirovne operacije. “U 

jednu ruku, ovakva je vrsta obuĉavanja i obrazovanja za izgradnju kompetencija koje mogu riješiti 

problem i mogu se smatrati znanjem, a u drugu ruku izgraĊuje kompetencije za rješenje 

nepredvidivih i nepoznatih vojnih problema.” (Torgersen, 2008, 53) Dolaskom u podruĉje operacije 

provodi se treći dio obrazovanja u multinacionalnim postrojbama. Ta je vrsta obrazovanja 

najzahtjevnija jer se nakon nje vrši evaluacija sposobnosti postrojbe za provedbu misije. U tom se 

dijelu interkulturalno obrazovanje provodi upoznavanjem kulture, ţivota i rada domaćina u njegovu 
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okruţju. “Kultura kao svijest o pripadnosti jednom korpusu zajedniĉkih vrijednosti raĊa se onda 

kada jedan narod dolazi u kontakt sa drugim i time omogućava dijalog i vlastito obogaćenje 

razliĉitostima. Ne postoji kultura bez susreta.” (Kneţević, 2008, 26) Ĉasnici se upoznaju s 

kulturom, znaĉajnijim kulturnim spomenicima i lokalnim obiĉajima kako na njih ne bi neprimjereno 

reagirali. “Ciljevi multikulturalne nastave su razvijanje sposobnosti zapaţanja kulturalnih razlika i 

kulturalne razliĉitosti, ali i sposobnosti kritike kulture, zajedniĉkog razvoja ţivotnih mogućnosti, te 

pomoć kod traţenja izlaza iz konflikta.” (Gudjons, 1994, 265) Svakodnevna interakcija izmeĊu 

domaćina i pripadnika multinacionalnog stoţera razvija sam interkulturalizam odnosno “svojevrsnu 

pravednost ţivota.” (Previšić, 1994, 20) Naravno, sva tri dijela obrazovanja koje se provodi u 

pripremi ĉasnika za meĊunarodne vojne operacije moraju biti usklaĊena s općim pedagoškim 

konceptom, općim vojnim pogledom na vojnu edukaciju te u stalnoj interakciji sa stavovima 

politike. Nakon završetka mirovne misije i povratka iz nje, ĉasnici su spremni izradom nauĉenih 

lekcija i sudjelovanjem u nastavi (predavaĉi) prenijeti svoja iskustva na mlaĊi naraštaj.  

 

Potka interkulturalnih kompetencija ĉasnika 

U budućnosti će interkulturalne kompetencije biti jedan od imperativa Oruţanih snaga 

Republike Hrvatske. U svijetu se stalno dogaĊaju meĊunarodni oruţani sukobi koji se vode izmeĊu 

dviju ili više drţava, sukobi se javljaju i u jednoj drţavi, javljaju se razne vrste pobuna, izolirani i 

sporadiĉni ĉinovi nasilja, velike humanitarne katastrofe. Da bi oruţane snage mogle kvalitetno 

odgovoriti na navedene izazove, svi ĉasnici koji sudjeluju u meĊunarodnim vojnim misijama i 

operacijama moraju imati interkulturalne kompetencije. Osim pet temeljnih vojnih kompetencija 

prikazanih u publikaciji Navy Leadership Competency Model (NLCM): ostvarenje misije, 

kvalitetno voĊenje ljudstva, brza reakcija na promjene, rad s ljudima i upravljanje resursima, sve se 

više vaţnosti pridaje razvijanju svijesti o kulturnim razlikama ĉasnika. Wong i sur. (2003, 7-10) 

prouĉavajući literaturu o  

vojnom upravljanju i menadţmentu navode metakompetencije13 koje mora imati svaki ĉasnik:  

 Identitet – sposobnost razumijevanja povratnih informacija o sebi i promjena svojega 

samopoimanja. 

  Mentalna prilagodljivost – sposobnost uĉenja temeljena na okruţju u kojem se nalazi, 

snalaţljivost i mogućnost improvizacije. 

 Kroskulturna inteligencija – sposobnost razumijevanja kulture izvan svojih 

organizacijskih, ekonomskih, vjerskih, društvenih, geografskih i politiĉkih granica. 

                                                 
13

 Metakompetencija je ona kompetencija koja je tako snaţna da utjeĉe na sposobnost osobe za stjecanje ostalih     

    kompetencija. (Zook, 2006, 6) 
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 Interpersonalna zrelost – definira nekoliko meĊuljudskih vještina: osnaţivanje, 

izgradnju konsenzusa, pregovaranje, sposobnost analiziranja, izazov i sposobnost 

promjene kulture organizacije kako bi ga uskladila s okruţjem. Ukljuĉuje i sposobnost za 

preuzimanje odgovornosti. 

 Svjetski ratnik – mogućnost shvaćanja ĉitavog spektara upravljanja na strateškim i niţim 

razinama, ukljuĉujući zdruţene, interagencijske i multinacionalne operacije. 

 Struĉnost – shvaćanje da ĉasnici nisu samo pripadnici vojske, nego predstavljaju i svoju 

drţavu, narod i meĊunarodnu organizaciju koju zastupaju. 

Iz navedenog je vidljivo da sve metakompetencije koje su ĉasnicima nuţne sadrţe i prepoznatljive 

elemente interkulturalizma. U istraţivanju (Euwema i Van Emmerik, 2007, 435) koje je provedeno 

meĊu 542 ĉasnika nizozemskih oruţanih snaga, sudionika mirovnih misija, mogu se prepoznati 

sljedeće grupe interkulturalnih kompetencija: kulturna empatija, otvorenost, društvena inicijativa, 

emocionalna stabilnost i fleksibilnost. U izradi interkulturalnih kompetencija hrvatskog ĉasnika, 

Oruţane snage Republike Hrvatske kao ĉlanice NATO-a primjenjivat će spoznaje koje imaju 

oruţane snage drugih ĉlanica NATO-a i na tu će potku nadovezati posebnosti i razliĉitosti hrvatskog 

ĉasnika kao pripadnika OS RH. 

 

 

Zakljuĉak 

Ulaskom Republike Hrvatske u ĉlanstvo NATO saveza, obveza je njezinih oruţanih snaga 

sudjelovanje u meĊunarodnim vojnim misijama i operacijama. Samim se tim javila potreba za 

interkulturalnim obrazovanjem hrvatskih ĉasnika kroz redovito vojno školovanje i preduputnu 

obuku koja se provodi u pripremama za odlazak u misiju. Interkulturalizam u kurikulumu 

Hrvatskog vojnog uĉilišta razvio bi u hrvatskih ĉasnika sposobnost prepoznavanja i 

razumijevanja razliĉitih stavova, shvaćanja, iskustava, kulture, vrednota, vjerskih i drugih 

razliĉitosti koje nas okruţuju u svijetu. Odluka ministra obrane o transformaciji Hrvatskog 

vojnog uĉilišta u visokoobrazovnu i znanstveno-istraţivaĉku ustanovu daje jedinstvenu mogućnost 

da se prilikom izrade novog kurikuluma vojnih škola veća pozornost posveti interkulturalnom 

obrazovanju. 
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Intercultural Education of Croatian Officers 
 

Abstract 

 

A Croatian officer executes more and more non-war military assignments in other countries and in 

different cultural and living conditions. In carrying out everyday tasks assigned to the armed forces 

there is a need for continuous development of existing as well as acquiring new knowledge. As 

regards the current situation, it is necessary to understand the importance of creating competent 

military personnel who will be trained to work in joint multinational staffs of NATO. Each 

multinational headquarter is a small intercultural community where tolerance and peer relationships 

should exist and where everyone is equally important, there are no better or worse members. There 

should be a military hierarchy as a basis for the military system to function with high reliability.                          

.     In order to achieve the abovementioned, it is necessary to adapt military education and training 

to the new challenges of intercultural education. The Croatian officer should possess intercultural 

competence, learn continually throughout his life and acquire knowledge of cultural, ethnic and 

linguistic differences of the country where they will stay as a member of the peacekeeping mission. 

 

Keywords: intercultural education of officers, intercultural competence, military education, 

challenges of military schools. 
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